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GĂSIREA INSTANŢELOR/AUTORITĂȚILOR COMPETENTE

Instrumentul de căutare de mai jos vă va ajuta să identificați instanțele/autoritățile competente pentru un
anumit instrument juridic european. Rețineți că deși am făcut eforturi pentru a stabili exactitatea rezultatelor,
este posibil ca anumite cazuri excepționale privind determinarea competenței să nu fie acoperite.

Articolul 65 alineatul (3) - Informații privind modalitatea de stabilire, în conformitate cu dreptul
național, a efectelor hotărârilor menționate la articolul 65 alineatul (2) din Regulament

Nu se aplică.

Articolul 75 litera (a) - denumirea și datele de contact ale instanțelor cărora trebuie să le fie
adresate cererile în temeiul articolului 36 alineatul (2), al articolului 45 alineatul (4) și al
articolului 47 alineatul (1)

- în Italia: instanțele de drept comun

Articolul 75 litera (b) - denumirea și datele de contact ale instanțelor înaintea cărora se
introduce o cale de atac împotriva deciziei privind cererea de refuz al executării în temeiul
articolului 49 alineatul (2)

- în Italia: curtea de apel;

Articolul 75 litera (c) - denumirea și datele de contact ale instanțelor înaintea cărora trebuie
introdusă orice cale de atac ulterioară în temeiul articolului 50

Suprema Corte di Cassazione

Piazza Cavour

00193 Roma

Tel: +39 0668831

fax: +39 066883423

web: http://www.cortedicassazione.it

Sărbătoare legală locală: 29 iunie

Articolul 75 litera (d) - limbile acceptate pentru traducerea certificatelor privind hotărârile,
instrumentele autentice și tranzacțiile judiciare
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Limba italiană Limba germană este de asemenea acceptată pe teritoriul provinciei autonome Bolzano. În
provinciile Trieste, Gorizia și Udine este acceptată și limba slovenă.

Articolul 76 alineatul (1) litera (a) - normele de competență menționate la articolul 5 alineatul (2)
și la articolul 6 alineatul (2) din regulament

- în Italia: articolele 3 și 4 din Legea nr. 218 din 31 mai 1995;

Articolul 76 alineatul (1) litera (b) - normele privind citarea părților terțe menționate la articolul
65 din regulament

Nu se aplică.

Articolul 76 alineatul (1) litera (c) - convențiile menționate la articolul 69 din regulament.

Convenția dintre Franța și Italia privind executarea hotărârilor în materie civilă și comercială, semnată la
Roma la 3 iunie 1930;
Convenția dintre Italia și Germania privind recunoașterea și executarea hotărârilor în materie civilă și
comercială, semnată la Roma la 9 martie 1936;
Convenția dintre Țările de Jos și Italia privind recunoașterea și executarea hotărârilor în materie civilă și
comercială, semnată la Roma la 17 aprilie 1959;
Convenția dintre Belgia și Italia privind recunoașterea și executarea hotărârilor și altor titluri executorii în
materie civilă și comercială, semnată la Roma la 6 aprilie 1962;
Convenția dintre Regatul Unit și Republica Italiană privind recunoașterea reciprocă și executarea a
hotărârilor în materie civilă și comercială, semnată la Roma la 7 februarie 1964, însoțită de un protocol
semnat la Roma la 14 iulie 1970;
Convenția dintre Italia și Austria privind recunoașterea și executarea hotărârilor în materie civilă și
comercială, a tranzacțiilor judiciare și actelor publice, semnată la Roma la 16 noiembrie 1971;
Convenția dintre Spania și Italia privind asistența judiciară și recunoașterea și executarea hotărârilor în
materie civilă și comercială, semnată la Madrid la 22 mai 1973;
Tratatul dintre Republica Socialistă Cehoslovacă și Republica Italiană privind asistența juridică în materie
de drept civil și penal, semnat la Praga la 6 decembrie 1985, încă în vigoare între Republica Cehă,
Slovacia și Italia;
Convenția dintre Republica Socialistă România și Republica Italiană privind asistența juridică în materie
civilă și penală, semnată la București la 11 noiembrie 1972;
Acordul dintre Republica Populară Polonă și Republica Italiană privind asistența juridică și executarea
hotărârilor în materie civilă, semnat la Varșovia la 28 aprilie 1989;
Acordul dintre Republica Populară Bulgaria și Republica Italiană privind asistența juridică și executarea
hotărârilor în materie civilă, semnat la Roma la 18 mai 1990;
Convenția dintre Republica Populară Federală Iugoslavia și Republica Italiană privind asistența juridică în
materie civilă și administrativă, semnată la Roma la 3 decembrie 1960, încă în vigoare între Slovenia,
Croația și Italia.
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